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7.3.2012 A7-0041/1 

Änderungsantrag 1 
Sophia in 't Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Bericht A7-0041/2012 
Sophia in 't Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 27 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

27. stellt fest, dass in der EU 

durchschnittlich nur 12 % der 

Führungskräfte in den größten 

börsennotierten Unternehmen Frauen sind 

und dass nur 3 % von ihnen von einer Frau 

geleitet werden; 

27. bedauert, dass es keinen Fortschritt 

auf dem Weg zur Steigerung der Zahl von 

Frauen in Unternehmensvorständen gibt, 

wie sich aus dem Bericht der Kommission 

über Frauen in wirtschaftlichen 

Entscheidungspositionen aus dem Jahr 

2012 ergibt; stellt fest, dass in der EU 

durchschnittlich nur 13 % der 

Führungskräfte in den größten 

börsennotierten Unternehmen Frauen sind 

und dass nur 3 % von ihnen von einer Frau 

geleitet werden; 

Or. en 

 

7.3.2012 A7-0041/2 

Änderungsantrag 2 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 
 
Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 28 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

28. fordert die Kommission auf, sobald wie 

möglich umfassende aktuelle Daten sowohl 

28. fordert die Kommission auf, sobald wie 

möglich umfassende aktuelle Daten sowohl 
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zur Vertretung von Frauen in allen Arten 

von Unternehmen in der EU und zu den 

verbindlichen und nicht verbindlichen 

Maßnahmen vorzulegen, die von der 

Wirtschaft ergriffen wurden, als auch zu 

den Maßnahmen, die in jüngster Zeit von 

den Mitgliedstaaten im Hinblick auf die 

Steigerung der Vertretung im Anschluss 

an diese Aktion ergriffen wurden, und in 

dem Fall, dass sich die von den 

Unternehmen und den Mitgliedstaaten 

unternommenen Schritte als ungeeignet 

erweisen, Rechtsvorschriften, 

einschließlich Quoten, bis 2012 

vorzuschlagen, um die Vertretung von 

Frauen in Leitungsorganen von 

Unternehmen bis 2015 auf 30 % und bis 

2020 auf 40 % zu erhöhen, wobei die 

Verantwortung der Mitgliedstaaten und 

ihre wirtschaftlichen, strukturellen (d. h. im 

Zusammenhang mit der Größe von 

Unternehmen), rechtlichen und regionalen 

Besonderheiten zu berücksichtigen sind; 

zur Vertretung von Frauen in allen Arten 

von Unternehmen in der EU und zu den 

verbindlichen und nicht verbindlichen 

Maßnahmen vorzulegen, die von der 

Wirtschaft ergriffen wurden, als auch zu 

den Maßnahmen, die in jüngster Zeit von 

den Mitgliedstaaten im Hinblick auf die 

Steigerung der Vertretung ergriffen 

wurden; stellt fest, dass nach dem Bericht 

der Kommission über Frauen in 

wirtschaftlichen Entscheidungspositionen 

die von den Unternehmen und den 

Mitgliedstaaten unternommenen Schritte 

ungeeignet sind; begrüßt die 

angekündigte Anhörung zu Maßnahmen 

zur Verbesserung der ausgewogenen 

Vertretung von Frauen und Männern in 

wirtschaftlichen 

Entscheidungspositionen; ist allerdings 
enttäuscht darüber, dass die Kommission 

keine sofortigen gesetzgeberischen 

Maßnahmen ergreift, was sie für den Fall 

zugesagt hatte, dass die Ziele nicht 

erreicht würden; meint, dass der 
bescheidene Fortschritt, der im Jahr 2011 

zu verzeichnen war, konkretere 

Maßnahmen als lediglich eine Anhörung 

verdient; wiederholt deshalb seine 
Forderung aus dem Jahr 2011 nach 

Rechtsvorschriften einschließlich Quoten, 

die bis 2012 vorzuschlagen sind, um die 

Vertretung von Frauen in Leitungsorganen 

von Unternehmen bis 2015 auf 30 % und 

bis 2020 auf 40 % zu erhöhen, wobei die 

Verantwortung der Mitgliedstaaten und 

ihre wirtschaftlichen, strukturellen (d. h. im 

Zusammenhang mit der Größe von 

Unternehmen), rechtlichen und regionalen 

Besonderheiten zu berücksichtigen sind; 

Or. en 



 

AM\894922DE.doc  PE483.179v01-00 

DE In Vielfalt geeint DE 

 

7.3.2012 A7-0041/3 

Änderungsantrag 3 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 39 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

39. versteht unter häuslicher Gewalt jede 

Form von sexueller, körperlicher, 

psychischer und wirtschaftlicher Gewalt 

oder Ausbeutung; weist darauf hin, dass 

geschlechtsspezifische Gewalt alljährlich 

viele Todesopfer in der gesamten EU 

fordert; fordert deswegen, dass geeignete 

Maßnahmen ergriffen werden, damit 

geschlechtsspezifischer Gewalt als eine 

Frage von öffentlicher Relevanz und eine 

Verletzung von Grundrechten und nicht 

als ein privates, häusliches Problem 

behandelt wird, indem unter anderem der 

Zugang zu Präventionsmöglichkeiten, 

rechtlichem Schutz und Beistand, auch in 

Bezug auf Stalking, garantiert wird; 

39.  versteht unter häuslicher Gewalt jede 

Form von sexueller, körperlicher und 

psychischer Gewalt oder Ausbeutung; 

weist darauf hin, dass 

geschlechtsspezifische Gewalt alljährlich 

viele Todesopfer in der gesamten EU 

fordert; fordert deswegen, dass geeignete 

Maßnahmen ergriffen werden, damit 

geschlechtsspezifischer Gewalt als eine 

Frage von öffentlicher Relevanz und nicht 

als ein privates, häusliches Problem und 

als eine Verletzung von Grundrechten 

behandelt wird, indem unter anderem der 

Zugang zu Präventionsmöglichkeiten, 

rechtlichem Schutz und Beistand, auch in 

Bezug auf Stalking, garantiert wird; 

Or. en 
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7.3.2012 A7-0041/4 

Änderungsantrag 4 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 45 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

45. betont, dass wirtschaftliche Schwäche 

einer der Hauptgründe, aber nicht der 

alleinige Grund für häusliche Gewalt ist; 

merkt an, dass die Stärkung der 

gesellschaftlichen und wirtschaftlichen 

Selbstbestimmung eine wichtige 

Voraussetzung für die Bekämpfung von 

Gewalt ist; 

45. betont, dass die Stärkung der 

gesellschaftlichen und wirtschaftlichen 

Unabhängigkeit sowie der 

Selbstbestimmung im Bereich der 

sexuellen und reproduktiven Gesundheit 

und der Freiheit, einen Partner zu 

wählen, eine wichtige Voraussetzung für 

die Bekämpfung von Gewalt ist; 

Or. en 
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7.3.2012 A7-0041/5 

Änderungsantrag 5 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 49 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

49. fordert eine Debatte auf europäischer 

Ebene und auf der Ebene der 

Mitgliedstaaten darüber, was gegen die 

Klischees unternommen werden könnte, 

die mit typisch weiblichen und typisch 

männlichen Rollen einhergehen; betont in 

diesem Zusammenhang, wie wichtig es ist, 

die Darstellung des Frauenbildes in einer 

Weise zu fördern, welche der Würde von 

Frauen gerecht wird, und etwas gegen 

noch fortbestehende geschlechtsspezifische 

Klischees und vor allem gegen 

erniedrigende Darstellungen zu 

unternehmen, wobei allerdings die 

Meinungsfreiheit und die Pressefreiheit in 

keiner Weise angetastet werden dürfen; 

49. fordert eine Debatte auf europäischer 

Ebene und auf der Ebene der 

Mitgliedstaaten darüber, was gegen die 

Klischees unternommen werden könnte, 

die mit typisch weiblichen und typisch 

männlichen Rollen einhergehen; betont, 

dass etwas gegen noch fortbestehende 

geschlechtsspezifische Klischees 

unternommen werden muss, wobei 

allerdings die Meinungsfreiheit und die 

Pressefreiheit in keiner Weise angetastet 

werden dürfen; 

Or. en 
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7.3.2012 A7-0041/6 

Änderungsantrag 6 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 62 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

62. fordert den kommenden Rat auf, den 

Grundsatz der Gleichbehandlung 

ungeachtet der Religion oder der 

Weltanschauung, einer Behinderung, des 

Alters oder der sexuellen Ausrichtung im 

Hinblick auf eine Annahme während der 

dänischen Präsidentschaft erneut zu 

prüfen; 

62. fordert den kommenden Rat auf, die 

Blockade der Richtlinie des Rates zur 

Anwendung des Grundsatzes der 

Gleichbehandlung ungeachtet der Religion 

oder der Weltanschauung, einer 

Behinderung, des Alters oder der sexuellen 

Ausrichtung im Hinblick auf eine 

Annahme während der dänischen 

Präsidentschaft zu beenden; 

Or. en 
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7.3.2012 A7-0041/7 

Änderungsantrag 7 
Sophia in ‘t Veld 
im Namen der ALDE-Fraktion 

 

Report A7-0041/2012 
Sophia in ‘t Veld 
Gleichstellung von Frauen und Männern in der Europäischen Union – Jahresbericht 2011 

SEC(2011)0193 – 2011/2244(INI) 

Entschließungsantrag 
Ziffer 70 
 

Entschließungsantrag Geänderter Text 

70. äußert seine ernste Sorge über 

Medienberichte über Opfer von 

Menschenhandel, die wie Kriminelle 

behandelt werden, anstatt Unterstützung zu 

bekommen, und fordert die Kommission 

auf, die Behandlung von Opfern von 

Menschenhandel und Prostitution in den 

Mitgliedstaaten zu untersuchen; 

70. äußert seine ernste Sorge über 

Medienberichte über Opfer von 

Menschenhandel, die wie Kriminelle 

behandelt werden, anstatt Unterstützung zu 

bekommen, und fordert die Kommission 

auf, die Behandlung von Opfern von 

Menschenhandel, sexuelle Sklaverei und 

erzwungene Prostitution in den 

Mitgliedstaaten zu untersuchen; 

Or. en 

 

 


